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Thank you for choosing an appliance from the  range, exclusively designed for 
preparing food and domestic use.

DESCRIPTION
A	Motor unit
B	Speed start button
C	�Mixer foot (plastic or metal depending on model)
D	800ml jug
E	�Mini chopper 150ml (depending on model)
	 E1	 Bowl
	 E2	 Blades
	 E3	 Lid
F	�Multi-wire whisk (depending on model)
	 F1	 Reducer
	 F2	 Whisk

SAFETY INSTRUCTIONS
Before using your appliance for the first time, 
carefully read these instructions for use and retain 
them for future reference: the manufacturer shall 
not accept liability in the event of any use that 
does not comply with the instructions.
• �Make sure that the voltage that your appliance uses 

matches that of your electrical supply system.
Any error in connection will negate the guarantee.
• �This product has been designed for indoor and 

domestic use only, and at an altitude below 2000m. 
Any commercial use, inappropriate use or failure 
to comply with the instructions, the manufacturer 
accepts no responsibility and the guarantee will 
not apply.

• �Always disconnect the appliance from the mains 
power supply when it is unattended and before 
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assembling, dismantling or cleaning it.
• ��Remember: you may injure yourself if you use the 

appliance incorrectly.
• �Do not use the appliance if it is not working 

properly or if it has been damaged. In this case, 
contact an authorised service centre (see the list 
in the service booklet).

• ��All maintenance other than cleaning and everyday 
upkeep by the customer must be performed by an 
authorised service centre.

• �Do not use this appliance to blend or mix non-food 
items. Never run empty.

• �Do not use the jug or bowls as containers for 
freezing, cooking or sterilization.

• Do not shake your appliance harshly during use.
• �Before mixing hot preparations, remove the 

container from the heat source.
• �In order to prevent overflow, do not fill the bowl or 

jug over the maximum level (if indicated).
• Do not touch any moving parts (blades, etc.).
• �Blades are very sharp: to prevent injuries, handle 

them with care when emptying the bowls (according 
to model), cleaning, assembling and dismantling 
the mixer foot, the mayonnaise foot (according to 
model) and the choppers (according to model).

• �Do not immerse the appliance, power cord or plug 
in any liquid.

• �Do not leave the power cord hanging within reach 
of children.

• �Do not leave the power cord close to or in contact 
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with the hot parts of the appliance, near a source 
of heat or a sharp angle.

• �Maintain moving parts (blades) away from the cord 
during use.

• �Never pull the power cord to disconnect the 
appliance.

• �Do not allow long hair, scarves, ties etc. to hang 
over the appliance or attachment when either is 
in use.

• �Do not use the appliance if the power cord or plug 
have been damaged. To avoid all danger, have 
them replaced by an authorised service centre (see 
the list in the service booklet).

• �For your safety, only use spare parts and accessories 
that are approved for your appliance.

• �Be careful if hot liquid is poured into the blender 
as it can be ejected out of the appliance due to a 
sudden steaming.

• �Do not pour boiling liquids (over 80°C/176°F) in 
the bowl or jug (according to model).

• �This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

• �Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.

• �Do not allow children to use the appliance without 
surveillance.



5

EN• �It is not intended to be used in the following 
applications, and the guarantee will not apply for:

	 - �staff kitchen areas in shops, offices and 
otherworking environments;

	 - farm houses;
	 - �by clients in hotels, motels and other 

residentialtype environments;
	 - bed and breakfast type environments.
• �If your appliance "jams" during processing, switch 

it off and check that the accessory used is not 
overloaded with ingredients. Carefully remove the 
ingredients obstructing the blades.

• �Switch off the appliance and unplug it from the 
electrical power supply before changing accessories 
or approaching parts that move in use.

• ��Refer to the instructions to obtain the operating 
time and speed settings for your appliance.

• �Refer to the instructions for correct fitting and 
assembly of your accessories.

• �Refer to the instructions for initial and regular 
cleaning of surfaces in contact with foodstuff, and 
for cleaning and maintenance of your appliance.

USING THE APPLIANCE
• �Before using your appliance for the first time, clean the accessories using warm 

water and washing-up liquid. Rinse and dry them carefully.
• �Ensure that your work top is stable and dry.
• �Place the ingredients in a container that is tall enough to avoid splashing.
• �Do not fill the jug (D) to more than 500 ml (18 fl oz) to avoid splashing.
• �Do not operate the mixer foot (C) for more than 20 seconds.
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• Mixer foot: FIG 2 & 3
- �Screw the mixer foot (C) onto the motor unit (A), and ensure that the foot is 

screwed on completely before plugging in the appliance. FIG 2.
- �Insert the mixer foot (C) halfway down into the jug FIG 3 and press the speed 

start button (B). The preparation must at least cover the mixer foot to ensure 
efficient operation of the appliance.

IMPORTANT: Do not operate the appliance when empty.
- �Before mixing hot preparations, remove the jug from the heat source. For best 

results, there is no need to move the mixer foot around in the preparation. 
Instead insert the mixer foot in the centre of the jug with the mixer foot 
submerged halfway down in the food. 

- �For stringy ingredients (leeks, celery, etc.), clean the foot regularly during the 
preparation, ensuring that you follow the safety instructions for dismantling 
and cleaning the appliance.

- �When making fruit-based preparations, slice the fruit and remove the cores and 
any stones  beforehand.

- �Do not operate the appliance to prepare hard ingredients (sugar, chocolate, 
coffee, ice-cubes).

• Mini chopper 150ml (depending on model): FIG E & 4
- Fit the blades (E2) onto the drive pin of the bowl (E1).
- �Place the ingredients in the bowl (E1) then fit the lid (E3).
- Fit the motor unit (A) onto the lid (E4). 
- �Plug in the motor unit (A) and press the speed start button (B) and process food.
- �Remove the motor unit (A) then the lid (E3).
- �Remove the blades (E2), holding it by its plastic part.
- After use, remove the ingredients.
- �Do not operate this accessory when empty.

• Multi-wire whisk (depending on model): Fig F & 5
- Fit the multi-wire whisk (F2) onto the reducer (F1).
- Fit the reducer (F1) onto the motor unit (A).
- Turn until it is locked in place.
- After use, unscrew the reducer (F1) and remove the whisk (F2).
- Do not operate the multi-wire whisk for more than 3 minutes.

CLEANING
• �All of the parts and accessories of your mixer can be cleaned in the dishwasher 

or with warm water and a few drops of washing-up liquid, except for the motor 
unit (A) , the lid (E3) and the reducer (F1), they can only be cleaned with a 
damp cloth.

• �Unplug the appliance from the electrical power supply before cleaning.
• �Do not use abrasive scourers or objects containing metal parts.
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• �Do not immerse the motor unit (A) in water or any other liquid. Wipe it clean with 
a dry or slightly damp cloth.

• �If your accessories are discoloured by food (carrots, oranges, etc.) rub them with 
a cloth dipped in cooking oil and then clean them as usual. Some staining may 
occur over time but this will not affect the performance of the appliance.

• �Handle the blades with care; they are extremely sharp.

RECIPES
Mixer foot (parts A, B, C, D)
• Mayonnaise:

Place 1 whole egg, 1 tablespoon mild mustard, 1 tablespoon white wine vinegar,
salt, pepper, 250 ml olive or sunflower oil in a 800 ml jug.
Mix for 15 seconds.
Tip: All the ingredients should be at room temperature.

• Carrot soup with cumin:
- �200 g carrots, cut into cubes of 15 mm x 15 mm, 300 ml of water, 1 teaspoon of 

cumin, salt and pepper.
Put the carrot pieces in the jug and add the water. Mix in max speed for 20 seconds.
Turn off the appliance. Pour the mixture into a saucepan, add the cumin and cook for 
about 30 min. You can add water during cooking for a thinner soup.
Add salt and pepper according to your taste.

Mini chopper 150 ml (depending on model) FIG E:
• With this accessory, you can mince or chop:

- Garlic, Fresh Herbs, Onions (5 g in 10 seconds maximum).
- �Raw meat: 70 g of beef, sinew and gristle removed, cut into 1 cm cubes 

processed in 3 seconds

Multi-wire whisk (depending on model) Fig. F:
Whisked egg whites.
4 egg whites in 3 minutes.

IF YOUR APPLIANCE WILL NOT WORK, 
WHAT SHOULD YOU DO?
• �Check:

That your appliance is plugged in correctly to the mains.
That the power cord is in good condition.
Your appliance will still not work?

HELPLINE:
If you have any product problems or queries, please contact our Customer Relations 
Team first for expert help and advice: See contact list attached.

EN
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ACCESSORIES
• ��You can purchase the following accessories from your dealer or an authorised 

service centre (see the list in the service booklet):
	 Mini chopper 150 ml.
	 Potato Purée Foot, for making vegetable purées.
	 Multi-wire whisk.

Korean model (or product) doesn’t include accessories

Important, if you want to dispose of an attachment, please refer to this instruction 
leaflet first and contact an approved service centre (see list at the end) giving the 
product code for your appliance DD10xxxx or HB10xxxx.

Environment protection first !
 �Your appliance contains valuable materials which can be recovered or 

recycled.
 �Leave it at a local civic waste collection point.
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가정 식재료 준비용으로 설계된 본 제품을 구입해 주셔서 감사합니다.

명칭
A	모터 본체

B	속도/시작 버튼

C	�칼날봉 (모델에 따라 플라스틱 또는 금속 재질)

D	800ml 용기

E	� 미니 다지기 150ml (모델에 따라 다름)
	 E1	 용기

	 E2	 칼날 

	 E3	 뚜껑

F	 �거품기 장치(모델에 따라 다름)

	 F1	 거품기 결합부

	 F2	 거품기

안전 주의사항
제품의 최초 사용 전에 사용 주의사항을 주의 깊게 
읽으신 후 잘 보관하셔서 향후 참고하십시오. 
주의사항에 따르지 않은 사용에 대해서는 제조사가 
책임을 지지 않습니다.
• 제품이 사용하는 전압이 가정의 전압과 맞는지 
확인하여 주십시오.
전압을 확인하지 않아 발생한 문제에 대해서는 
품질보증 혜택을 받으실 수 없습니다.
• 이 제품은 가정에서 실내용으로만, 2000m 
미만의 고도에서 사용하도록 설계되었습니다.
상업적 사용, 부적절한 사용 또는 주의사항을 지키지 
않은 사용의 경우, 제조사가 책임지지 않으며 보증이 
적용되지 않습니다.
• 제품을 방치한 상태에서 자리를 비우지 마시고 
제품의 조립과 분해 또는 세척 전에는 항상 
전원플러그를  콘센트에서 분리 해 주십시오.
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• 제품을 올바르지 않게 사용하는 경우 부상을
입을 수 있습니다.
• 제품이 적정하게 작동하지 않거나 손상된 경우, 
사용하지 마십시오. 이러한 경우
당사 서비스 센터에 문의하십시오
(서비스 책자 참조).
• 고객이 실시하는 청소와 일상적인 관리를 제외한 
모든 유지관리는 당사 서비스 센터에서
실시해야 합니다.
• 이 제품을 사용하여, 음식이 아닌 물체를 섞지 
마십시오. 절대로 혼합할 재료 없이 용기가 빈 
상태에서 본 제품을 작동시키지 마십시오.
• 용기를 냉동, 조리 또는 살균용으로 사용하지
마십시오.
• 사용 중에는 용기를 거칠게 흔들지 마십시오.
• 뜨거운 음식 재료를 조리 용기에서 바로 혼합할 
경우, 조리 용기를 먼저 열원에서 내려놓은 후 
혼합하십시오.
• 내용물이 넘칠 우려가 있으니 최대 용량선이 넘지 
않게 음식물을 채우십시오.
• 작동 중인 제품을 만지지 마십시오. (칼날 등)
• 칼날이 매우 날카롭습니다. 부상을 방지하려면
용기를 비울 때(모델에 따라 다름) 또는 블렌더 
받침대, 마요네즈 풋(모델에 따라 다름) 및 다지기 
(모델에 따라 다름) 청소, 조립 및 분해 시 주의를 
기울이십시오.
• 제품, 전원선, 플러그를 절대로 액체에 담그지
마십시오.
• 전원선이 어린이의 손에 닿는 곳에 걸쳐 있도록 
하지 마십시오.
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• 전원코드선이 화기나 발열 장치에 접촉하지 
않도록 주의 하시고 날카로운 모서리 가까이 있지 
않도록 주의 하십시오.
• 사용 중 움직이는 부분(칼날)은 전원선에서
떨어져 있도록 하십시오.
• 제품 플러그를 뽑을 때 전원선을 잡고 당기지
마십시오.
• 긴 머리카락, 스카프, 넥타이 등이 사용 중인
제품 또는 부착물 위에 드리워지지 않도록
하십시오.
• 전원선 또는 플러그가 손상된 경우 제품을
사용하지 마십시오.  모든 위험을 방지할 수 있도록 
공인 서비스 센터(서비스 책자의 목록 참조)를 통해 
부품을 교환하십시오.
• 안전을 위해 제품용으로 승인된 예비 부품
및 액세서리만 사용하십시오.
• 블렌더에 뜨거운 액체를 부을 때에는 
조심하십시오.
갑작스러운 증기 발생으로 인해 액체가 제품에서 튈 
수 있습니다.
• 용기(모델에 따라 다름)에 끓는 액체(80°C/176°F 
이상)를 붓지 마십시오.
• 이 제품은 물리적, 감각적 또는 정신적 기능이
미약한 사람, 또는 경험이나 지식이 부족한 사람 
(어린이 포함)이 안전에 책임이 있는 사람의 제품 
사용 관련 감독이나
지시 없이 사용할 수 없습니다.
• 어린이들이 제품을 가지고 놀지 않도록
감독해야 합니다.
• 감독하지 않는 상태에서는 어린이가 제품을 
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사용하지 않도록 하십시오.
 •아래에 명시된 장소에서는 사용할 수 없으며 제품 
보증이 적용되지 않습니다.
- 가게, 사무실 및 기타 근무지의 주방
- 농가
- 호텔, 모텔 및 기타 숙박 환경의 고객용
- 숙박과 조식이 제공되는 환경
• 작동 중 제품이 중지되는 경우, 전원을 끄고 
플러그를 분리 한 후 식재료로 인해 사용된 악세서리에 
과부하가 걸리지 않았는지 확인하십시오. 
• 액세서리를 교체 하거나 부품 교체 시 전원을 
끄고 전원 콘센트에서 플러그를 분리 하십시오.
•제품의 작동 시간 및 속도 설정에 대한 사항은
설명서를 참조하십시오.
• 액세서리의 올바른 장착 및 조립은 설명서를
참조하십시오.
• 제품 사용 전 세척과 사용 후 세척 및 유지 관리는 
설명서를 참조 하십시오.

제품 사용하기
• 처음 제품을 사용하기 전에 따뜻한 물과 세제를 이용해서 본체(A), 미니 
다지기 뚜껑(E3), 거품기 결합부(F1)를 제외한 악세서리들을 세척해 주십시오. 
주의하여 헹구어 건조시킵니다.
• 이 제품을 사용할 작업대는 안정적이고 건조해야 합니다.
• 넘침을 방지하기 위해서 용기 내 적정한 수준까지 내용물을 넣어 주십시오.
• 넘침을 방지하기 위해서 용기(D)에 내용물을 500 ml (18 fl oz) 이상 넣지 
마십시오.
• 20초 이상 연속 사용 하지 마십시오.
• 칼날봉: 그림 2 및 3
- 제품에 연결하기 전에 칼날봉(C)을 모터 본체(A)에 돌려서 끼우고 칼날봉이 
완전하게 고정되었는지 확인해 주십시오.  그림 2.
- 칼날봉(C)을 절반 정도 용기에 넣은 상태로(그림 3) 속도/시작 버튼(B)를 눌러 
주십시오. 제품이 효율적으로 작동하려면 준비할 내용물의 양이 최소한 칼날봉 
하단을 덮는 정도이어야 합니다.



13

KO

중요사항: 제품이 비어 있을 때 작동시키지 마십시오.
- 뜨거운 내용물을 섞기 전에 용기를 열기구에서 이동 시키십시오.
내용물이 잘 섞이도록 하기 위해 준비할 내용물에서 칼날봉을 움직일 필요가 
없습니다. 대신 칼날봉이 용기 중앙으로 가도록 하고 음식물에 칼날봉이 절반 
정도 잠기도록 해 주십시오.
- 질긴 재료(리크, 셀러리 등)를 준비할 경우 작동 중에 주기적으로 칼날봉
을 세척해 주십시오. 이 경우 제품 분해 및 세척과 관련한 안전 주의사항을 따라 
주시기 바랍니다.
- 과일을 주로 투입할 경우 과일을 잘라서 씨 부분과 딱딱한 부분을 미리 제거해 
주십시오.
- 딱딱한 내용물(설탕, 초콜릿, 커피, 얼음조각)을 제품에 넣고 작동시키지 
마십시오.
• 미니 다지기 150ml(모델에 따라 다름):  그림 E 및 4
- 칼날(E2)을 용기(E1)의 구동핀에 조립해 주십시오.
- 용기(E1)에 내용물을 넣은 후 뚜껑(E3)을 닫으십시오.
- 모터 본체(A)를 뚜껑(E3)에 장착합니다.
- 모터 본체(A)의 전원을 연결한 후 속도/시작 버튼(B)을 누르면 음식 준비가 
시작됩니다.
- 모터 본체(A)를 제거한 후 뚜껑(E3)을 제거합니다.
- 플라스틱 부분을 잡고 칼날(E2)을 분리합니다.
- 사용 후에는 내용물을 제거합니다.
- 혼합할 재료 없이 용기가 빈 상태로 이 액세서리를 작동하지 마십시오. 

• 거품기 장치(모델에 따라 다름): 그림 F 및 5
- 거품기 장치(F2)를 감속기(F1)에 설치합니다.
- 거품기 결합부(F1) 를 모터 본체(A)에 조립합니다.
- 올바른 위치에서 잠길 때까지 돌려 주십시오.
-사용 후에는 감속기(F1)를 돌려서 고정을 풀고 거품기 장치(F2)를 분리해 
주십시오.
- 3분 이상 거품기 장치를 작동하지 마십시오.

세척하기
• 모터본체(A)와 다지기 뚜껑 및 거품기 결합부를 제외한 모든 부품과 
액세서리는 식기세척기에 넣거나 따뜻한 물과 약간의 액체 세제를 이용하여 
세척할 수 있습니다.
단 모터 본체(A)와 뚜껑(E3 및 F1)은 젖은 천으로 세척해야 합니다.
• 세척하기 전에 반드시 전원 콘센트에서 제품의 플러그를 뽑아 주십시오.
• 철수세미나 금속이 포함된 물체로 제품을 닦지 마십시오.
• 모터 본체(A), 다지기 뚜껑(E3), 거품기 결합부(F1)를 물이나 기타 액체에 
담그지 마십시오. 마르거나 약간 젖은 헝겊으로 닦아서 청소해 주십시오.
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• 당근, 오렌지 등에 의해서 액세서리가 변색되면 식용유에 담갔던 천으로 해당 
부분을 문지르고 그 후에 일반적인 방식으로 세척합니다. 시간이 지나면서 얼룩이 
생길 수도 있지만 제품 성능에는 영향이 없습니다.
• 칼날은 매우 날카롭기 때문에 주의해서 다뤄야 합니다.

레시피
칼날봉 (부품 C)
• 마요네즈:
	� 달걀 노른자 하나, 마일드 머스타드 1 테이블 스푼, 화이트 와인 식초 1 테이블 

스푼, 소금, 후추, 올리브 오일 또는 해바라기씨 오일 250ml를 800ml 용기에 
넣습니다.

	 15초간 섞습니다.
	 유용한 정보: 모든 재료는 실온이어야 합니다.
• 쿠민 당근 수프:
- 15 mm x 15 mm 크기로 자른 당근 200 g, 물 300 ml, 쿠민 1 테이블 스푼, 
소금, 후추.
당근 조각을 용기에 담고 물을 붓습니다. 20초 동안 최고 속도로 섞습니다.
제품을 끕니다. 혼합물을 냄비에 붓고 쿠민을 넣은 후 약 30분 동안  
조리합니다. 조리 중 물을 추가하면 수프를 묽게 할 수 있습니다. 취향에 따라 
소금과 후추를 더할 수 있습니다.

미니 다지기 150ml(모델에 따라 다름) (그림 E):
• 이 액세서리로 분쇄 또는 다질 수 있는 재료:
- 마늘, 신선한 허브, 양파 (5 g, 최대 10초).
- 생고기: 힘줄과 연골을 제거하고 1cm 깍둑썰기로 준비한 쇠고기 70 g, 3초.

거품기 장치(모델에 따라 다름) (그림 F):
거품을 낸 달걀 흰자.
달걀 흰자 4개, 3분.

제품이 작동하지 않을 경우의 조치
• �점검 사항:
제품이 전원 콘센트에 올바로 연결되었는지 확인하십시오. 전원선에 이상이 
없는지 확인하십시오.
제품이 여전히 작동하지 않는 경우
지원 센터:
제품 관련 문제가 발생하거나 질문이 있으시면 고객 지원 센터로 연락하셔서
전문가의 지원과 조언을 받으시기 바랍니다. 첨부된 연락처 목록을 참고해 
주십시오.
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액세서리
• ��판매처나 공인 서비스 센터(서비스 책자의 목록 참조)를 통해 다음과 

같은 액세서리를 구입하실 수 있습니다. 미니 다지기 150 ml.  
감자 퓌레 받침대(야채 퓌레 준비용). 거품기 장치.

HB1011KR 제품 액세서리 별도 구매 불가

제품을 폐기하실 경우에는 먼저 책자의 안내를 읽어 보신 후에 당사 서비스센
터(책자 끝부분 목록 참조)로 문의하십시오. 이 때 제품 코드(DD10xxxx 또는 
HB10xxxx)를 알려 주시기 바랍니다.

환경을 먼저 생각해 주세요!
 �이 제품에는 재활용이나 재회수 가능한 소중한 자원이 포함되어 

있습니다.
 �지역 내 폐기물 수집 장소에서 폐기해 주십시오.



16

ขอขอบคุณส�ำหรับการเลอืกเครื่องใชไ้ฟฟ้าจากผลติภัณฑข์องเรา ซึง่ไดรั้บการ
ออกแบบมาโดยเฉพาะส�ำหรับการเตรยีมอาหาร และการใชง้านภายในครัวเรอืน

ค�ำอธบิาย 
A	ชดุมอเตอร์
B	ปุ่ มปรับความเร็ว
C	�ทีต่ ี(พลาสตกิหรอืโลหะซึง่แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่)
D	โถป่ันขนาด 800 มล.
E	�ชดุทีส่บัขนาดเล็ก 150 มล. (แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่)
	 E1	 โถบดสบั
	 E2	 ใบมดี
	 E3	 ฝาครอบ
F	 �ชดุทีต่แีบบตะกรอ้ (แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่)
	 F1	 รดีวิเซอร์
	 F2	 หวัตแีบบตระกรอ้

คูม่อืการใชง้านเพือ่ความปลอดภยั 
ก่อนการใชง้านเครื่องใชไ้ฟฟ้าของคุณเป็นครัง้แรก 
อา่นคูม่อืการใชง้านนี้ใหล้ะเอยีดเสยีกอ่น และเก็บเอา
ไวส้�ำหรับการอา้งองิในอนาคต: ผูผ้ลติจะไม่แสดง
ความรับผดิชอบใด ๆ หากมกีารใชง้านใด ๆ ทีไ่ม่
สอดคลอ้งกบัคูม่อืนี้
•  ต ร ว จ ส อ บ ใ ห ้แ น่ ใ จ ว่ า เ ค รื่ อ ง ใ ช ้
ไ ฟ ฟ้ า ข อ ง คุ ณ ใ ช ้แ ร ง ดั น ไ ฟ ฟ้ า ต ร ง กั บ 
แรงดนัไฟฟ้าภายในบา้นของคณุ
ขอ้ผดิพลาดทีเ่กดิจากการเสยีบสายไฟฟ้าไมถ่กูตอ้งจะ
มผีลใหก้ารรับประกนัเป็นโมฆะ
• ผลติภัณฑน์ีไ้ดรั้บการออกแบบมาส�ำหรับการใชง้าน
ในทีร่ม่ และ
ภายในครัวเรอืนเทา่นัน้ โดยตอ้งใชท้ีร่ะดับความสงูไม่
เกนิ 2,000 ม.
หากมกีารใชง้านเพือ่การคา้ การใชง้านทีไ่มเ่หมาะสม 
หรอืการ
ไมป่ฏบิตัติามคูม่อืการใชง้าน
ผูผ้ลติ ไมรั่บผดิชอบใด ๆ ทัง้ส ิน้ และการรับประกนัจะ 
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เป็นโมฆะ
• ถอดปลั๊กเครือ่งใชไ้ฟฟ้าจากแหลง่จา่ยไฟทกุครัง้
เมือ่ไมม่กีารใชง้านและกอ่นทีจ่ะ
 ท�ำการประกอบ ถอด หรอืท�ำความสะอาด
• กรณุาอยา่ลมื: คณุอาจไดรั้บบาดเจ็บหากคณุใชง้าน
เครือ่งใชไ้ฟฟ้าอยา่งไมถ่กูตอ้ง
• อยา่ใชเ้ครือ่งใชไ้ฟฟ้าหากเครือ่งท�ำงาน
ผดิปกตหิรอืเมือ่เครือ่งไดรั้บความเสยีหาย ในกรณีเชน่
นี้
ตดิตอ่ศนูยบ์รกิารทีไ่ดรั้บอนุญาต (ดรูายชือ่ศนูยบ์รกิาร
ไดจ้ากคูม่อืการบรกิาร)
• การบ�ำรุงรักษาอื่นใดนอกเหนือจากการท�ำความ
สะอาดและ
การดแูลรักษาตามปกตขิองลกูคา้ ตอ้งด�ำเนนิการโดย
ศนูยบ์รกิารทีไ่ดรั้บอนุญาตเทา่นัน้
• หา้มใชเ้ครือ่งใชไ้ฟฟ้านี้เพือ่ป่ันหรอืผสมสิง่อืน่ ๆ 
นอกเหนอืจาก สว่น ผสม จ�ำพวกอาหาร หา้มใชเ้ครือ่ง
ป่ันขณะทีไ่มม่สีว่นผสมอยู่
• หา้มใชโ้ถป่ันหรอืโถบดสบัเป็นภาชนะส�ำหรับ
การแชแ่ข็ง การท�ำอาหาร หรอืการฆา่เชือ้โรค
• อยา่เขยา่เครือ่งใชไ้ฟฟ้าของคณุอยา่งรนุแรงระหวา่ง
ใชง้าน
• กอ่นทีจ่ะตสีว่นผสมทีก่�ำลงัรอ้นอยู ่ใหย้า้ย
ภาชนะออกจากแหลง่ความรอ้นเสยีกอ่น
• เพือ่ป้องกนัการลน้ อยา่เตมิสว่นผสมลงในโถบดสบั
หรอื
โถป่ันใหเ้หนอืกวา่ระดบัสงูสดุ (หากแสดงไว)้
• หา้มจับชิน้สว่นทีก่�ำลงัหมนุอยู ่(เชน่ ใบมดี เป็นตน้)
• ใบมดีมคีวามคมมาก: เพือ่ป้องกนัการบาดเจ็บ 

TH
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จัดการ ดว้ยความระมดัระวงัเมือ่เอาสว่นผสมออกจากโถ
ป่ัน (แตกตา่งกนัไป
ในแตล่ะรุน่) การท�ำความสะอาด การท�ำการประกอบ 
หรอืการถอดชิน้สว่น
ทีต่มีายองเนส (แตกตา่งกนัไป
ในแตล่ะรุน่) และชดุทีส่บั (แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่)
• หา้มจุ่มเครือ่งใชไ้ฟฟ้า สายไฟ หรอืปลั๊กไฟ ลงใน
ของเหลว
• หา้มแขวนสายไฟในทีท่ี ่เด็กเอือ้มถงึ
• อยา่ปลอ่ยใหส้ายไฟอยูใ่กลห้รอืสมัผัส
กบัสว่นทีร่อ้นของเครือ่งใชไ้ฟฟ้า ใกลก้บัแหลง่
ความรอ้น หรอืมมุแหลมคม
• รักษาสว่นทีห่มนุ (ใบมดี) ใหห้า่งจากสายไฟ ระหวา่ง
ใชง้าน
• หา้มดงึทีส่ายไฟเพือ่ถอดปลั๊ก เครือ่งใชไ้ฟฟ้านี้
• อยา่ปลอ่ยใหผ้มยาว ผา้พันคอ เน็คไท ฯลฯ 
หอ้ย เหนอืเครือ่งใชไ้ฟฟ้าหรอือปุกรณเ์สรมิเมือ่ ใชง้าน
อยู่
• อยา่ใชเ้ครือ่งใชไ้ฟฟ้านี ้ถา้สายไฟหรอืปลั๊กไฟ
ช�ำรดุเสยีหาย เพือ่ป้องกนัอนัตรายทีอ่าจเกดิขึน้ โปรด
ให ้
ศนูยบ์รกิารทีไ่ดรั้บอนุญาตเปลีย่นสายไฟหรอืปลั๊กไฟ
ใหก้บัคณุ 
(ด ูรายชือ่ศนูยบ์รกิารไดจ้ากคูม่อืการบรกิาร)
• เพือ่ความปลอดภัยของคณุ ใชอ้ะไหลห่รอือปุกรณ์
เสรมิ
ทีไ่ดรั้บอนุญาตส�ำหรับเครือ่งใชไ้ฟฟ้าของคณุเทา่นัน้
• ใชค้วามระมัดระวังหากเทของเหลวรอ้นลงในเครือ่ง
ป่ัน
เพราะของเหลวนั้นอาจกระเด็นออกมาจากเครื่อง
เนือ่งจาก
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การเกดิไอน�้ำเฉียบพลนั
• อยา่เทของเหลวรอ้นทีก่�ำลังเดอืด (อณุหภมูสิงูกว่า 
80°C/176°F) ใน
โถบดสบัหรอืโถป่ัน (แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่)
• เครือ่งใชไ้ฟฟ้านีไ้มไ่ดอ้อกแบบมาส�ำหรับการใชง้าน
โดยบคุคล
(รวมถงึเด็ก) ที่มีความสามารถดา้นร่างกาย ดา้น
ประสาทการรับรู ้
หรือดา้นจิตใจที่จ� ำกัด หรือโดยบุคคลที่ขาด
ประสบการณแ์ละ
ความรูเ้กีย่วกบัเครือ่งใชไ้ฟฟ้าดงักลา่ว เวน้แตพ่วกเขา
จะอยูใ่นการควบคมุดแูล หรอืไดรั้บค�ำแนะน�ำในการใช ้
งานโดย
ผูใ้หญท่ีรั่บผดิชอบตอ่ความปลอดภยัของพวกเขา
• ควรควบคมุดแูลเด็กอยา่งใกลช้ดิเพือ่ใหแ้น่ใจวา่เด็ก
จะไมเ่ลน่เครือ่งใชไ้ฟฟ้านี้
• อยา่ปลอ่ยใหเ้ด็กใชเ้ครือ่งใชไ้ฟฟ้านี้โดยปราศจาก 
การเฝ้าระวงั
• เครือ่งใชไ้ฟฟ้านี้ไม่ไดม้จีุดมุ่งหมายส�ำหรับการใช ้
งานดังตอ่ไปนี้ และการรับประกันจะไม่สามารถใชไ้ด ้
กบั:
- บรเิวณครัวของพนักงานในรา้นคา้ ส�ำนักงาน และ
สภาพแวดลอ้มการท�ำงานแบบอืน่ ๆ;
- บา้นทีอ่ยูใ่นไรน่า;
- โดยลกูคา้ในโรงแรม โมเต็ล และ
สภาพแวดลอ้มอืน่ ๆ ส�ำหรับการพักอาศยั;
- สภาพแวดลอ้มประเภททีม่บีรกิารทีพั่กพรอ้มอาหาร
เชา้
• หากเครือ่งใชไ้ฟฟ้าของคณุ "ตดิขดั" ระหวา่งการใช ้
งาน

TH
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ใหปิ้ดเครือ่งและตรวจสอบวา่อปุกรณเ์สรมิทีใ่ช ้
ไมม่สีว่นผสมอยูม่ากเกนิไป  เอาสว่นผสมที่
ขวางใบมดีอยูอ่อกอยา่งระมดัระวงั
• ปิดเครือ่งใชไ้ฟฟ้าและถอดปลั๊กออกจาก
แหลง่จา่ยไฟกอ่นท�ำการเปลีย่นอปุกรณเ์สรมิ
หรอืเขา้ใกลส้ว่นทีห่มนุเมือ่ใชง้าน
• ดคููม่อืการใชง้านเพือ่ดกูารตัง้คา่
เวลาและความเร็วในการใชง้านส�ำหรับเครือ่งใชไ้ฟฟ้า
ของคณุ
• ดคููม่อืการใชง้านเพือ่ศกึษาการตดิตัง้และ
การประกอบอปุกรณเ์สรมิทีถ่กูตอ้ง
• ดคููม่อืการใชง้านเพือ่ศกึษาการท�ำความสะอาด
พืน้ผวิทีส่มัผัสกบัอาหารเบือ้งตน้และสม�ำ่เสมอ และ
ส�ำหรับการท�ำความสะอาดและบ�ำรุงรักษาเครื่องใช ้
ไฟฟ้าของคณุ

การใชง้านเครือ่งใชไ้ฟฟ้า 
• กอ่นการใชง้านเครือ่งใชไ้ฟฟ้าของคุณเป็นคร ัง้แรก ใหท้�ำความสะอาด
อปุกรณเ์สรมิดว้ย
น�้ำอุน่และน�้ำยาลา้งจาน ลา้งและเชด็ใหแ้หง้ดว้ยความระมดัระวงั
• ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่พืน้ทีท่�ำงานของคณุม ัน่คงและแหง้
• ใสส่ว่นผสมในภาชนะทีส่งูพอเพือ่ป้องกนัการกระเด็น
• อยา่ใสส่ว่นผสมในโถปั่น (D) เกนิ 500 มล. (18 ออนซ)์ เพือ่ป้องกนัการ
กระเด็น
• หา้มใชง้านทีต่ ี(C) ตอ่เนือ่งกนันานเกนิ 20 วนิาที
• ทีต่:ี รปูที ่2 และ 3
- หมนุเกลยีวทีต่ ี (C) เขา้กบัชดุมอเตอร ์(A) แลว้ตรวจสอบวา่ไดห้มนุทีต่เีขา้ทีแ่น่น
หนาแลว้กอ่นทีจ่ะเสยีบปลั๊กเครือ่งใชไ้ฟฟ้า  รปูที ่2
- ใสท่ีต่ ี(C) ลงครึง่หนึง่ในโถป่ัน รปูที ่3 แลว้กดปุ่ มปรับความเร็ว (B) สว่นผสมจะตอ้ง
สงูอยา่งนอ้ยคลมุทีต่ ีเพือ่ใหแ้น่ใจวา่เครือ่งใชไ้ฟฟ้าท�ำงานไดเ้ต็มประสทิธภิาพ
ส�ำคญั: หา้มเปิดท�ำงานเครือ่งป่ันขณะทีไ่มม่สีว่นผสมอยู่
- ยา้ยโถป่ันออกจากแหล่งความรอ้นเมือ่จะตสี่วนผสมทีก่�ำลังรอ้นอยู่ เพื่อใหไ้ด ้
ผลลพัธท์ีด่ทีีส่ดุ ไมจ่�ำเป็นตอ้งเคลือ่นทีต่ไีปรอบ ๆ ในการเตรยีมอาหาร แตใ่หใ้สท่ีต่ ี
ลงตรงกลางของโถป่ัน โดยใหท้ีต่จีุม่อยูค่รึง่หนึง่ในอาหาร
- ส�ำหรับสว่นผสมทีเ่ป็นเสน้ (เชน่ ตน้หอม ผักคึน่ชา่ย ฯลฯ) ใหท้�ำความสะอาดทีต่ี
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อย่างสม�่ำเสมอในระหว่างการเตรยีมอาหาร โปรดท�ำตามคูม่อืการใชง้านเพือ่ความ
ปลอดภยัส�ำหรับการถอดและท�ำความสะอาดเครือ่งใชไ้ฟฟ้า
- เมือ่เตรยีมสว่นผสมทีม่ผีลไมเ้ป็นสว่นประกอบ ใหห้ั่นผลไมแ้ละเอาแกนและเมล็ด
ออกกอ่น
- หา้มใชเ้ครือ่งใชไ้ฟฟ้าเพือ่เตรยีมสว่นผสมทีแ่ข็ง (เชน่ น�้ำตาล ชอ็คโกแล็ต กาแฟ 
และกอ้นน�้ำแข็ง เป็นตน้)

• ชุดทีส่บัขนาดเล็ก 150 มล. (แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่):  รปู E และรปูที ่4
- ประกอบใบมดี (E2) เขา้กบัแกนหมนุของโถบดสบั (E1)
- ใสส่ว่นผสมในโถบดสบั (E1) แลว้ประกอบฝาปิด (E3)
- ประกอบชดุมอเตอร ์(A) บนฝาปิด (E4)
- เสยีบปลั๊กชดุมอเตอร ์(A) แลว้กดปุ่ มปรับความเร็ว (B) แลว้เตรยีมอาหาร
- ถอดชดุมอเตอร ์(A) ออก แลว้ถอดฝาปิด (E3)
- ถอดใบมดี (E2) ออก โดยใหจั้บใบมดีตรงสว่นทีเ่ป็นพลาสตกิ
- หลงัการใชง้าน ใหเ้ทสว่นผสมออกใหห้มด
- หา้มเปิดท�ำงานอปุกรณเ์สรมินีข้ณะทีไ่มม่สีว่นผสมอยู ่
• ชุดทีต่แีบบตะกรอ้ (แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่): รปู F และรปูที ่5
- ประกอบทีต่แีบบตะกรอ้ (F2) เขา้กบัรดีวิเซอร ์(F1)
- ประกอบรดีวิเซอร ์(F1) เขา้กบัชดุมอเตอร ์(A)
- หมนุจนกระทัง่ล็อคใหเ้ขา้ทีแ่น่นหนาแลว้
- หลังใชง้านเสร็จแลว้ ใหห้มนุเกลยีวของรดีวิเซอร ์ (F1) แลว้ถอดหัวตแีบบตระกรอ้ 
(F2) ออก
- หา้มใชง้านทีต่แีบบตะกรอ้ตอ่เนือ่งกนันานเกนิ 3 นาที

การท�ำความสะอาด 
• สามารถลา้งทกุสว่นของเครือ่งป่ันของคณุ รวมทัง้อปุกรณเ์สรมิทัง้หมดในเครือ่งลา้ง
จานได ้
หรอืโดยใชน้�้ำอุน่กับน�้ำยาลา้งจานสองสามหยด ยกเวน้ชดุมอเตอรt์ (A) และฝาปิด 
(E3 และ F1) ซึง่ตอ้งท�ำความสะอาดดว้ยผา้ชบุน�้ำบดิหมาดเทา่นัน้
• ถอดปลั๊กเครือ่งใชไ้ฟฟ้าออกจากแหลง่จา่ยไฟทกุครัง้กอ่นทีจ่ะท�ำความสะอาด
• หา้มใชแ้ผน่ขดัหรอืวตัถทุีม่สีว่นประกอบของโลหะ
• หา้มจุม่ชดุมอเตอร ์(A) ลงในน�้ำหรอืในของเหลวอืน่ ๆ  เชด็ใหส้ะอาดดว้ยผา้แหง้หรอื
ผา้ชบุน�้ำบดิหมาด
• ถา้อปุกรณเ์สรมิของคณุเปลีย่นสจีากคราบของอาหาร (เชน่ แครอท สม้ ฯลฯ) ใหข้ดั
ถดูว้ยผา้ชบุน�้ำมนัปรงุอาหาร 
หลงัจากนัน้ ใหท้�ำความสะอาดตามปกต ิคราบบางอยา่งอาจเกดิขึน้หลงัจากใชง้านไป
นาน ๆ แตจ่ะไมม่ผีลตอ่ประสทิธภิาพในการท�ำงานของเครือ่งใชไ้ฟฟ้า
• จับใบมดีดว้ยความระมดัระวงั เนือ่งจากใบมดีคมมาก

TH
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สตูรอาหาร 
ทีต่ ี(สว่น A, B, C, D)
• มายองเนส:
ใสไ่ขแ่ดง 1 ฟอง มสัตารด์ 1 ชอ้นโตะ๊ น�้ำสม้สายชหูมกัจากไวนข์าว 1 ชอ้นโตะ๊ เกลอื 
พรกิไทย น�้ำมนัมะกอกหรอืน�้ำมนัดอกทานตะวนั 250 มล. ลงในโถป่ันขนาด 800 มล.
ป่ันนาน 15 วนิาที
เคล็ดลบั: ควรเตรยีมสว่นผสมทัง้หมดขณะทีส่ว่นผสมมอีณุหภมูปิระมาณอณุหภมูหิอ้ง
• ซุปแครอทกบัยีห่รา่:
- แครอท 200 ก. หัน่เป็นชิน้ลกูเตา๋ขนาด 15 มม. x 15 มม. น�้ำ 300 มล. ยีห่รา่ 1 ชอ้น
ชา เกลอื และ พรกิไทย
 
ใสแ่ครอททีห่ัน่แลว้ลงในโถป่ันแลว้เตมิน�้ำ ป่ันดว้ยความเร็วสงูสดุเป็นเวลา 20 วนิาที
ปิดเครือ่งป่ัน เทสว่นผสมลงในกระทะ เตมิยีห่ร่าและท�ำใหส้กุเป็นเวลา ประมาณ 30 
นาท ีคณุสามารถเตมิน�้ำระหวา่งการท�ำสกุ เพือ่ใหไ้ดซ้ปุทีเ่หลวขึน้ เตมิเกลอืและพรกิ
ไทยตามชอบ

ชุดทีส่บัขนาดเล็ก 150 มล. (แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่)  รปู E:
• อปุกรณเ์สรมินีช้ว่ยใหค้ณุสามารถห ัน่หรอืสบั:
- กระเทยีม สมนุไพรสด หอมใหญ ่(5 ก. เป็นเวลาสงูสดุ 10 วนิาท)ี
- เนือ้ดบิ: เนือ้ววั 70 กรัม โดยเอาเสน้เอ็นออกแลว้หัน่เป็นลกูเตา๋เล็ก ๆ ขนาด 1 ซม. 
ไดภ้ายใน 3 วนิาที

ชุดทีต่แีบบตะกรอ้ (แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่) รปู F:
ไขข่าวตี
ตไีขข่าว 4 ฟองไดภ้ายใน 3 นาที

วธิกีารแกป้ญัหาเมือ่เครือ่งใชไ้ฟฟ้าไมท่�ำงาน 
• ตรวจสอบ:
วา่คณุไดเ้สยีบปลั๊กเครือ่งใชไ้ฟฟ้าของคณุเขา้กับแหลง่จ่ายไฟอยา่งถกูตอ้งแลว้ วา่
สายไฟอยูใ่นสภาพดี
เครือ่งใชไ้ฟฟ้าของคณุยงัคงไมท่�ำงานหรอืท�ำงานผดิปกตอิยูห่รอื

สายดว่น:
หากคณุมปีญัหาหรอืขอ้สงสยัใด ๆ  เกีย่วกบัผลติภณัฑ ์กรณุาตดิตอ่ฝ่ายลกูคา้
สมัพนัธข์องเรา
เสยีกอ่น เพือ่รบัความชว่ยเหลอืและค�ำแนะน�ำจากผูเ้ชีย่วชาญ: โปรดดรูายชือ่
ผูต้ดิตอ่ไดจ้ากเอกสารแนบ
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อปุกรณเ์สรมิ 
• คณุสามารถซือ้อปุกรณเ์สรมิตอ่ไปนีไ้ดจ้ากตวัแทนจ�ำหนา่ยของคณุ หรอื
จาก
ศนูยจั์ดจ�ำหน่ายทีไ่ดรั้บอนุญาต (ดรูายชือ่ศนูยบ์รกิารไดจ้ากคูม่อืการบรกิาร): ชดุที่
สบัขนาดเล็ก 150 มล.
ทีท่�ำมนัฝร่ังบด ส�ำหรับการท�ำผักบดของคณุ ชดุทีต่แีบบตะกรอ้

รุน่ (หรอืผลติภณัฑ)์ เกาหลไีมร่วมอปุกรณเ์สรมิ

ข้อสำ�คัญ หากคุณต้องการท้ิงอุปกรณ์เสริมหรือส่วนประกอบใด โปรดดูท่ีแผ่นพับคู่มือ
การใช้งานก่อน และติดต่อศูนย์บริการท่ีได้รับอนุญาต (ดูรายช่ือได้จากตอนท้ายของ
เอกสาร) โดยแจ้งรหัส DD10xxxx หรือ HB10xxxx ของเคร่ืองใช้ไฟฟ้าของคุณ

หว่งใยในสิง่แวดลอ้ม!
 �เครือ่งใชไ้ฟฟ้าของคณุประกอบดว้ยวัสดทุีส่ามารถแปรสภาพหรอื

น�ำกลบัมาใชใ้หมไ่ด ้
 �ใหน้�ำสง่ทีศ่นูยจั์ดเกบ็ขยะเทศบาลในทอ้งถิน่ของคณุ
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ARGENTINA 0800-122-2732 2 años
2 years

GROUPE SEB ARGENTINA S.A.
Billinghurst 1833 3°

C1425DTK     
Capital Federal       Buenos Aires

ՀԱՅԱՍՏԱՆ
ARMENIA 010 55-76-07 2 տարի 

2 years

«SEB Ուկրանիա խումբ» ընկերություն
Խարկովի խճուղի, 201-203, 3-րդ հարկ

Կիեվ, 02121 Ուկրաինա
2 տարի

AUSTRALIA 1300307824 1 year
Groupe SEB Australia

PO Box 404
North Ryde,  NSW, 1670

ÖSTERREICH
AUSTRIA 01 890 3476 2 Jahre

2 years

GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH
Theodor-Stern-Kai 1

60596 Frankfurt
البحرين

BAHRAIN 17716666 1 year www.tefal-me.com

БЕЛАРУСЬ
BELARUS 017 2239290 2 года 

 2 years

ЗАО «Группа СЕБ-Восток», 
125171, Москва, Ленинградское шоссе, д. 16А, 

стр. 3
BELGIQUE 

BELGIE
BELGIUM

070 23 31 59
2 ans
2 jaar

 2 years

GROUPE SEB BELGIUM SA NV
25 avenue de l'Espérance - ZI

6220 Fleurus

BOSNA I 
HERCEGOVINA

Info-linija za 
potrošače

033 551 220

2 godine
 2 years

SEB Developpement
Predstavništvo u BiH

Valtera Perića 6/I     71000 Sarajevo

BRASIL
BRAZIL 11 2915-4400 1 ano

1 year
Seb Comercial gAv Jornalista Roberto Marinho, 

85, 19º andar 04576 – 010 São Paulo - SP

БЪЛГАРИЯ
BULGARIA 0700 10 330 2 години

2 years

Груп Себ България ЕООД
бул. България 58 С, ет 9, офис 30

1680 София

CANADA 1-800-418-3325 1 an
1 year

Groupe SEB Canada Inc. 
36 Newmill Gate, Unit 2

Scarborough, ON   M1V 0E2

CHILE 02 2 884 46 06 2 años
 2 years

GROUPE SEB CHILE Comercial Ltda    Av. 
Providencia, 2331, piso 5, oficina 501  Santiago

COLOMBIA 018000520022 2 años
 2 years

GROUPE SEB COLOMBIA
Apartado Aereo 172,   Kilometro 1

Via Zipaquira       Cajica Cundinamarca

HRVATSKA
CROATIA 01 30 15 294 2 godine

 2 years
SEB mku & p d.o.o.

Sarajevska 29,    10000 Zagreb 

INTERNATIONAL GUARANTEE COUNTRY LIST
SMALL HOUSEHOLD APPLIANCES



ČESKÁ  
REPUBLIKA

 CZECH REPUBLIC
731 010 111 2 roky

 2 years

Groupe SEB ČR s.r.o.
Futurama Business Park (budova A)

Sokolovská 651/136a
186 00 Praha 8

DANMARK 
DENMARK 44 66 31 55 2 år

 2 years
GROUPE SEB NORDIC AS

Tempovej 27       2750 Ballerup

مصر
EGYPT 16622 سنة واحدة

1year

جروب سب إيجيبت
 شارع الحجاز، مصر الجديدة١٢١: القاهرة

مايو ، سموحة١٤طريق: الإسكندرية

EESTI
ESTONIA 668 1286 2 aastat

 2 years

Groupe SEB Polska Sp. z o.o.
Gdański Business Center II D

ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw

SUOMI
FINLAND 09 8946 150 2 vuotta

2 years
Groupe SEB Finland OY

Pakkalankuja 6     01510 Vantaa

FRANCE Continentale + 
Guadeloupe, 

Martinique, Réunion, St-
Martin

09 74 50 47 74 2 ans
2 years

GROUPE SEB France 
Service Consommateur Tefal

112 Ch. Moulin Carron, TSA 92002
69134 ECULLY Cedex

DEUTSCHLAND
GERMANY 0212 387 400 2 Jahre

 2 years

GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH
Theodor-Stern-Kai 1

60596 Frankfurt

ELLADA
GREECE 2106371251 2 χρόνια

2 years

SEB GROUPE ΕΛΛΑΔΟΣ Α.Ε.
Καβαλιεράτου 7

Τ.Κ. 145 64 Κ. Κηφισιά

香港

HONG KONG 8130 8998 1 year

SEB ASIA Ltd.
9/F, South Block, Skyway House

3 Sham Mong Road, Tai Kok Tsui, Kowloon       
Hong-Kong

MAGYARORSZÁG
HUNGARY 06 1 801 8434 2 év

 2 years
GROUPE SEB CENTRAL-EUROPE Kft.

2040 Budaörs, Puskás Tivadar út 14

INDONESIA +62 21 5793 
7007 1 year

GROUPE SEB INDONESIA (Representative 
office)

Sudirman Plaza, Plaza Marein 8th Floor
JL Jendral Sudirman Kav 76-78,

Jakarta 12910, Indonesia

ITALIA
ITALY 1 99 207 354 2 anni

2 years

GROUPE SEB ITALIA S.p.A.
Via Montefeltro, 4

20156 Milano

日本

JAPAN 0570-077772 1年
1 year

株式会社グループセブジャパン
〒144-0042

東京都大田区羽田旭町11-1
羽田クロノゲート事務棟5F

الأردن
JORDAN 5665505 1 year www.tefal-me.com



ҚАЗАҚСТАН 
KAZAKHSTAN 727 378 39 39 2 жыл

 2 years

ЖАҚ  «Группа СЕБ- Восток»
125171, Мәскеу, Ленинградское шоссесі,16А, 3 

үйі

한국어
KOREA

080-733-7878 1 year
(유)그룹 세브 코리아 서울특별시 종로구 종로1길 

50, 더케이트윈타워 B동 14층 03142

الكويت
KUWAIT

1807777 Ext 
:2104 1 year www.tefal-me.com

LATVJA
LATVIA 6 616 3403 2 gadi

 2 years

Groupe SEB Polska Sp. z o.o.
Gdański Business Center II D

ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw

لبنان
LEBANON 4414727 1 year www.tefal-me.com 

LIETUVA
LITHUANIA 5 214 0057 2 metai

 2 years

Groupe SEB Polska Sp. z o.o.
Gdański Business Center II D

ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw

LUXEMBOURG 0032 70 23 31 59 2 ans
 2 years

GROUPE SEB BELGIUM SA NV
25 avenue de l'Espérance - ZI

6220 Fleurus

МАКЕДОНИЈА
MACEDONIA (02) 20 50 319 2 години 

2 years

Груп Себ България ЕООД
бул. България 58 С, ет 9, офис 30

1680 София

MALAYSIA 603 7802 3000 2 years

GROUPE SEB MALAYSIA SDN. BHD
Unit No. 402-403, Level 4, Uptown 2,

No. 2, Jalan SS21/37, Damansara Uptown, 
47400, Petaling Jaya, Selangor D.E  Malaysia

MEXICO (55) 52839354 1 año
1 year

Calle Boulevard Miguel de Cervantes Saavedra 
Número 169, en la Colonia Ampliación Granada, 
Ciudad de México (antes Distrito Federal), C.P. 

11520 

MOLDOVA 22  224035 2 роки
2 years

ТОВ «Груп СЕБ Україна»
02121, Харьківське шосе, 201-203, 3 поверх, 

Київ, Україна

NEDERLAND
The Netherlands 0318 58 24 24 2 jaar

2 years

GROUPE SEB NEDERLAND B.V.
De Schutterij 27

3905 PK Veenendaal 

NEW ZEALAND 0800 700 711 1 year
GROUPE SEB NEW ZEALAND

PO Box 17 – 298, Greenlane, 1546 Auckland 
New Zealand 

NORGE
NORWAY 22 96 39 30 2 år

2 years
GROUPE SEB NORWAY AS

Lilleakerveien 6d, plan 5 0283, Oslo 

سلطنة عُمان
OMAN 24703471 1 year www.tefal-me.com 



POLSKA
POLAND

801 300 420
koszt jak za 
połączenie 

lokalne

2 lata
2 years

Groupe SEB Polska Sp. z o.o.
Gdański Business Center II D

ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw

PORTUGAL 808 284 735 2 anos
2 years

GROUPE SEB IBÉRICA SA
Urb. da Matinha

Rua Projectada à Rua 3
Bloco1 - 3° B/D 1950 - 327 Lisboa

قطر
QATAR 44485555 1 year www.tefal-me.com 

REPUBLIC OF 
IRELAND 01 677 4003 2 years

GROUPE SEB IRELAND
Unit B3 Aerodrome Business Park, College Road, 

Rathcoole, Co. Dublin

ROMANIA 0 21 316 87 84 2 ani
2 years

GROUPE SEB ROMÂNIA
Str. Ermil Pangratti nr. 13

011881 Bucureşti

РОССИЯ 
RUSSIA 495 213 32 30  2 года

2 years

ЗАО «Группа СЕБ-Восток», 
125171, Москва, Ленинградское шоссе, д. 16А, 

стр. 3
المملكة العربية السعودية
SAUDI ARABIA 920023701 2 years www.tefal-me.com 

SRBIJA
SERBIA 060 0 732 000 2 godine

2 years

SEB Developpement
Đorđa Stanojevića 11b
11070 Novi Beograd

SINGAPORE 6550 8900 2 years

GROUPE SEB (Singapore) Pte. Ltd. 
3A International Business Park 

#12-04/05, ICON@IBP 
 Singapore 609935

SLOVENSKO
SLOVAKIA 232 199 930 2 roky

2 years

GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.o.
Cesta na Senec 2/A
821 04  Bratislava

SLOVENIJA 
SLOVENIA 02 234 94 90 2 leti

2 years

GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.o.
Cesta na Senec 2/A
821 04  Bratislava

ESPAÑA 
SPAIN 933 06 37 65 2 años

2 years

GROUPE SEB IBÉRICA S.A.
C/ Almogàvers, 119-123,  Complejo Ecourban      

08018 Barcelona
SVERIGE
SWEDEN 08 629 25 00 2 år

2 years
Tefal Sverige, Löfströms allé 5, 172 66 

Sundbyberg 

SUISSE SCHWEIZ
SWITZERLAND 044 837 18 40

2 ans
2 Jahre
2 years

GROUPE SEB SCHWEIZ GmbH
Thurgauerstrasse 105

8152 Glattpark

ประเทศไทย
THAILAND 02 765 6565 2 years

GROUPE SEB THAILAND
2034/66 Italthai Tower, 14th Floor, n° 14-02,

New Phetchburi Road,
Bangkapi, Huaykwang, Bangkok, 10320

TÜRKIYE 
TURKEY 444 40 50 2 YIL

2 years

GROUPE SEB ISTANBUL AS
Dereboyu Cd. Bilim Sk. Sun Plaza No:5 K:2 

Maslak   34398 Istanbul



الإمارات العربية المتحدة
UAE 8002272 1 year www.tefal-me.com

Україна
UKRAINE 044 300 13 04 2 роки

2 years

ТОВ «Груп СЕБ Україна»
02121, Харківське шосе, 201-203, 3 поверх, 

Київ, Україна

UNITED KINGDOM 0345 602 1454 2 years
GROUPE SEB UK LTD

Riverside House, Riverside Walk
Windsor,  Berkshire, SL4 1NA

U.S.A. 800-395-8325 1 year GROUPE SEB USA
2121 Eden Road      Millville, NJ 08332

VIETNAM 1800-555521 2 năm
2 years

Vietnam Fan Joint Stock Company 
25 Nguyen Thi Nho Str, Ward 9, Tan Binh Dist, 

HCM city

10/04/2018

INTERNATIONAL GUARANTEE

Date of purchase / Date d’achat / Fecha de compra / Købsdato / Ostopäivä / Kjøpsdato / Inköpsdatum / Ostukuupäev /
 Pirkuma datums  / Įsigijimo data / Data zakupu / Datum izročitve blaga / Datum kupovine / Vásárlás dátuma / Data 
achiziţiei / Дата на закупуване / Дата продажу / Վաճառքի օր. / Дата продажи / Сатылған күні / 購入日 / วันที่
ซือ้ /  구입일자 / Датум на купување :

Product reference / Référence produit / Referencia del producto / Referencenummer / Tuotenumero / Artikkelnummer
 /Produktreferens / Toote viitenumber / Produkta atsauces numurs / Gaminio numeris  / Referencja produktu / Oznaka 
proizvoda / Tip aparata / Készülék típusa / Cod produs / Модел / Модель / Մոդել. / Модель / Үлгісі / 
製品リファレンス番号 / รุน่ผลติภัณฑ ์ / 제품명 / Податоци за производот:

Retailer name and address / Nom et adresse du revendeur / Nombre y dirección del minorista / Forhandler navn & 
adresse / Jälleenmyyjän nimi ja osoite / Forhandler navn og adresse / Återförsäljarens namn och adress / Müüja kauplus
 ja aadress / Veikala nosaukums un adrese / Parduotuvės pavadinimas ir adresas / Nazwa i adres sprzedawcy / Naziv i 
adresa prodajnog mjesta / Naziv in naslov trgovine / Forgalmazó neve és címe / Numele şi adresa vânzătorului / 
Търговки обект / Назва та адреса продавця / Կազմակերպության անվանում և հասցե. / Название и адрес 
продавца / Сатушының атауы мен мекен-жайы / 販売店名、住所 / ชือ่และทีอ่ยูข่องหา้ง/รา้นทีซ่ ือ้ / 소매점 

이름과 주소 / Име и адреса на продавач :

Distributor stamp / Cachet / Sello del distribuidor / Forhandler stempel / Jälleenmyyjän leima / Forhandler stempel / 
Återförsäljarens stämpel / Tempel / Zīmogs / Antspaudas / Pieczęć sprzedawcy / Pečat distributera / Pečat trgovine / 
Forgalmazó pecsétje / Ştampila vânzătorului / Печат на търговския обект / Печатка продавця / Կնիք. / Печать 
продавца / Сатушының мөрі / 販売店印 / ตราประทับของหา้ง/รา้นทีซ่ ือ้ / 소매점 직인 /  Печат на дистрибутер :






